
	▷ No utilice el producto si tiene que prestar especial atención al entorno 
(p. ej. a la hora de conducir).

Evitar daños en el producto y averías
	▷ Asegúrese de que el producto esté siempre seco y en ningún caso 

lo exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador, 
calefacción, exposición prolongada a la radiación solar, etc.) para evi-
tar corrosión o deformaciones.

	▷ No utilizar si se sumerge en líquido.
	▷ Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto 

suministradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing.
	▷ Utilice exclusivamente un paño suave y seco para limpiar el producto.
	▷ Utilice el producto con cuidado y guárdelo en un entorno limpio y sin 

polvo.

Uso adecuado/responsabilidad
Estos auriculares se han desarrollado para el uso con aparatos portátiles 
y equipos de Hi-Fi.
Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descrito 
en las instrucciones del producto correspondientes.
Sonova Consumer Hearing GmbH no asumirá ningún tipo de responsa-
bilidad si se hace un uso inadecuado del producto o de los aparatos adi-
cionales/accesorios. 
Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones es-
pecíficas del país de uso.

Declaraciones del fabricante
Garantía
Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantía de 12 meses sobre 
este producto. Puede consultar las condiciones de garantía actuales en la 
página de Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas 
de su distribuidor Sonova Consumer Hearing.
DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y SERVICIOS DE 
REPARACIÓN
La mayoría de los productos están cubiertos por una garantía limitada de
2 años. Puede consultar nuestros términos y condiciones de garantía aquí. 
En ellos también se incluye una lista de los productos cubiertos por la ga-
rantía: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Más allá de las 
condiciones de la garantía limitada, Sonova Consumer Hearing
GmbH no garantiza la disponibilidad, y por la presente declina cualquier 
garantía implícita, legal o de otro tipo, de cualquier pieza de repuesto o 
recambio, servicios de reparación o información necesaria para el man-
tenimiento o reparación de los productos ofrecidos a la venta en www.
sennheiser-hearing.com por Sonova Consumer Hearing GmbH.

Conformidad con las siguientes directivas
•	 Reglamento relativo a la seguridad general de los productos (UE) 

2023/988
•	 Acorde con los límites de presión de sonido específicos de cada país.

Declaración UE de conformidad
•	 Directiva RoHS (2011/65/UE)
El texto completo de la declaración UE de conformidad está dispo-
nible en inglés en la dirección de internet: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Instrucciones para el desecho
•	 Directiva WEEE (2012/19/UE)
El símbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas 
en el producto, la batería/pila recargable (de proceder) 
y/o el envase advierte de que estos productos no se deben desechar con 
la basura doméstica al final de su vida útil, sino que deben desecharse 
por separado. Para los envases, observe la separación de desechos de 
su país. La eliminación inadecuada de los materiales de envasado puede 
perjudicar su salud y el medio ambiente.
La recolección por separado de aparatos viejos eléctricos y electrónicos, 
baterías/pilas recargables (de proceder) y envases sirve para promover la 
reutilización y el reciclaje y evitar efectos negativos para su salud y el me-
dio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que 
contengan estos productos. Al final de su vida útil, lleve al reciclaje los 
aparatos eléctricos y electrónicos y las baterías/pilas recargables para 
aprovechar los materiales reciclables que contienen y evitar ensuciar el 
medio ambiente.
Obtendrá más información sobre el reciclaje de estos productos en la ad-
ministración de su municipio, en los puntos de recogida municipales o 
de su proveedor Sonova Consumer Hearing. También puede devolver los 
aparatos eléctricos o electrónicos a los distribuidores que están obliga-
dos a aceptarlos. Así hará una contribución muy importante para proteger 
nuestro medio ambiente y la salud pública.

PT  Português
Instruções de segurança importantes

	▷ Antes de utilizar o produto, leia o manual de instruções, as instruções 
de segurança e as instruções resumidas (conforme o material forne-
cido) com atenção e na íntegra.

	▷ Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instruções de se-
gurança.

	▷ Não utilize o produto se este apresentar danos visíveis.

Evitar ferimentos e acidentes
	▷ Não utilize o produto com volume muito alto durante 

muito tempo de modo a evitar danos na audição.
	▷ O produto gera campos magnéticos permanentes mais 

fortes que podem provocar interferências em pacemakers, desfi-
briladores implantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre 
uma distância mínima de 10 cm entre o componente do 
produto que contém ímanes e o pacemaker, o desfi-
brilador implantado ou outro implante.

	▷ Mantenha o produto, a embalagem e os acessórios fora 
do alcance das crianças e animais domésticos, a fim de 
evitar acidentes. Perigo de ingestão e asfixia.

	▷ Nunca utilize o produto em situações que requeiram a sua particular 
atenção (por ex., no trânsito).

Evitar danos no produto e interferências
	▷ Mantenha o produto sempre seco e não o exponha a temperaturas 

extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposição direta 
prolongada à luz solar, etc.) para evitar corrosão e deformações.

	▷ Não utilize se ficar submerso em líquido.
	▷ Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessórios/peças de substi-

tuição fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.
	▷ Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.
	▷ Trate do produto sempre com o devido cuidado e guarde-o num local 

limpo e não exposto a pó.

Utilização adequada/responsabilidade
Estes auscultadores foram desenvolvidos para utilização em aparelhos 
portáteis e sistemas Hi-Fi.
Como utilização inadequada do produto é considerada uma utilização 
para fins não descritos no manual de instruções do produto.
A Sonova Consumer Hearing GmbH não assume qualquer responsabili-
dade por uma utilização indevida ou inadequada do produto, bem como 
dos seus dispositivos adicionais/acessórios. 
Antes da colocação em funcionamento, observe as prescrições especí-
ficas do país.

Declarações do fabricante
Garantia
A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 12 meses para 
este produto. As atuais condições de garantia encontram-se disponíveis 
na Internet em www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu 
distribuidor Sonova Consumer Hearing.
DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PEÇAS DE SUBSTITUIÇÃO E SERVIÇOS 
DE REPARAÇÃO
A maioria dos produtos está coberta por uma garantia limitada de 2 anos.
Consulte os nossos termos e condições completos relativos à garantia aqui, 
que também incluem uma lista dos produtos abrangidos pela garantia: 
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Para além dos termos 
da Garantia Limitada, a Sonova Consumer Hearing GmbH.
não garante nem assegura a disponibilidade de, e por este meio renuncia 
a qualquer garantia implícita, legal ou outra, de disponibilidade de quais-
quer peças sobressalentes ou de substituição, serviços de reparação ou 
informações necessárias para a manutenção ou reparação dos Produtos 
oferecidos para venda em www.sennheiser-hearing.com pela Sonova Con-
sumer Hearing GmbH.

EN  English
Important safety instructions

	▷ Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depending 
on the package contents) carefully and completely before using the 
product.

	▷ Always include these safety instructions when passing the product on 
to third parties.

	▷ Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents
	▷ Permanent hearing damage may occur when listening at 

high volume levels for long periods of time.
	▷ The product generates stronger permanent magnetic 

fields that could cause interference with cardiac pacemakers, implant-
ed defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain a distance 
of at least 3.94”/10 cm between the product component 
containing the magnet and the cardiac pacemaker, im-
planted defibrillator, or other implant.

	▷ Keep the product, accessories and packaging parts out 
of reach of children and pets to prevent accidents. Swal-
lowing and choking hazard.

	▷ Do not use the product in an environment that requires your special 
attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions
	▷ Always keep the product dry and do not expose it to extreme tempera-

tures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid 
corrosion or deformation.

	▷ Do not use if immersed into liquid.
	▷ Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recom-

mended by Sonova Consumer Hearing.
	▷ Clean the product only with a soft, dry cloth.
	▷ Use the product with care and store it in a clean, dust-free environ-

ment.

Intended use/Liability
These headphones have been designed for use with portable music play-
ers and hi-fi systems.
It is considered improper use when the product is used for any application 
not named in the corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage 
arising from misuse or improper use of the product and its attachments/
accessories. 
Before putting the product into operation, please observe the respective 
country-specific regulations.

Manufacturer Declarations
Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 12 months on this 
product. For the current warranty conditions, please visit our website at 
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova Consumer 
Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY
Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 12 months on 
these products.
For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing 
website: www.sennheiser-hearing.com/warranty.
Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot 
be excluded under Australian and New Zealand Consumer law. You are 
entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation 
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled 
to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable 
quality and the failure does not amount to a major failure. This warranty is 
in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty 
excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer which 
is granted by law. 

To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer 
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.
All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making 
the claim.
Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova 
Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) Level 37, 100 Miller Street, 
North Sydney, New South Wales 2060, Australia.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND REPAIR 
SERVICES
Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty. Please see 
our full warranty terms and conditions here, which also include a list of 
the Products the warranty applies to: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.
Beyond the terms of the Limited Warranty, Sonova Consumer Hearing 
GmbH does not warrant or guarantee the availability of, and hereby dis-
claims any implied, statutory or other warranty or guarantee of availability 
of, any spare or replacement parts, repair services or information nec-
essary for the maintenance or repair of the Products offered for sale at 
www.sennheiser-hearing.com by Sonova Consumer Hearing GmbH.

In compliance with the following requirements
•	 General Product Safety Regulation (EU) 2023/988
•	 Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific re-

quirements.

EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
The full text of the EU declaration of conformity is available in English lan-
guage at the following Internet address: www.sennheiser-hearing.com/
download.

UK declaration of conformity
•	 RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
•	 UK: WEEE Regulations (2013)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the prod-
uct, the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the packag-
ing indicates that these products must not be disposed of with normal 
household waste, but must be disposed of separately at the end of their 
operational lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations 
on waste segregation applicable in your country. Improper disposal of 
packaging materials can harm your health and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, 
batteries/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used 
to promote the reuse and recycling and to prevent negative effects on 
your health and the environment, e.g. caused by potentially hazardous 
substances contained in these products. Recycle electrical and electronic 
equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their opera-
tional lifetime in order to make contained recyclable materials usable and 
to avoid littering the environment.
Further information on the recycling of these products can be obtained 
from your municipal administration, from the municipal collection points, 
or from your Sonova Consumer Hearing partner. You can also return elec-
trical or electronic equipment to distributors who have a take-back obli-
gation. Herewith you make an important contribution to the protection of 
the environment and public health.

DE  Deutsch
Wichtige Sicherheitshinweise

	▷ Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanlei-
tung (je nach Lieferumfang) sorgfältig und vollständig, bevor Sie das 
Produkt benutzen.

	▷ Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen 
Sicherheitshinweisen weiter.

	▷ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschädigt ist.

Gesundheitsschäden und Unfälle vermeiden
	▷ Hören Sie nicht über einen längeren Zeitraum mit hoher 

Lautstärke, um Gehörschäden zu vermeiden.
	▷ Das Produkt erzeugt stärkere permanente Magnetfel-

der, die zu Störungen von Herzschrittmachern, implantierten Defibril-
latoren (ICDs) und anderen Implantaten führen können. Halten Sie 
stets einen Abstand von mindestens 10 cm (3,94") zwi-
schen der Produktkomponente, die den Magneten ent-
hält, und dem Herzschrittmacher, dem implantierten 
Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.

	▷ Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehörteile 
von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden. Verschlu-
ckungs- und Erstickungsgefahr.

	▷ Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Auf-
merksamkeit erfordert (z. B. im Straßenverkehr).

Produktschäden und Störungen vermeiden
	▷ Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem 

niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (Föhn, Heizung, lan-
ge Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu 
vermeiden.

	▷ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es in Flüssigkeit getaucht 
wurde.

	▷ Verwenden Sie nur Zusatzgeräte/Zubehörteile/Ersatzteile, die von So-
nova Consumer Hearing geliefert oder empfohlen werden.

	▷ Reinigen Sie das Produkt ausschließlich mit einem weichen, trockenen 
Tuch.

	▷ Behandeln Sie das Produkt sorgfältig und bewahren Sie es an einem 
sauberen, staubfreien Ort auf.

Bestimmungsgemäße Verwendung/Haftung
Dieser Kopfhörer wurde für den Einsatz an portablen Geräten und Hi-Fi-
Systemen entwickelt.
Als nicht bestimmungsgemäße Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt 
anders benutzen, als in den zugehörigen Produktanleitungen beschrieben.
Sonova Consumer Hearing GmbH übernimmt keine Haftung bei Miss-
brauch oder nicht bestimmungsgemäßer Verwendung des Produkts so-
wie der Zusatzgeräte/Zubehörteile.
Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen länderspezifischen Vorschriften 
zu beachten.
Herstellererklärungen
Garantie
Sonova Consumer Hearing GmbH übernimmt für dieses Produkt eine Ga-
rantie von 12 Monaten. Die aktuell geltenden Garantiebedingungen können 
Sie über das Internet unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder 
Ihren Sonova Consumer Hearing-Partner beziehen.
BEGRENZTE VERFÜGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND REPARATUR-
DIENSTEN
Für die meisten Produkte gilt eine eingeschränkte Garantie von 2 Jahren. 
Unsere vollständigen Garantiebedingungen, die auch eine Liste der Pro-
dukte enthalten, auf die sich die Garantie bezieht, finden Sie unter www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Über die Bedingungen der 
eingeschränkten Garantie hinaus übernimmt die Sonova Consumer Hearing 
GmbH keine Gewährleistung oder Garantie für die Verfügbarkeit
von Ersatz- oder Austauschteilen, Reparaturdiensten oder Informationen, 
die für die Wartung oder Reparatur der von der Sonova Consumer Hea-
ring GmbH auf www.sennheiser-hearing.com zum Verkauf angebotenen 
Produkte erforderlich sind, und lehnt hiermit jegliche stillschweigende, 
gesetzliche oder sonstige Gewährleistung oder Garantie für die Verfüg-
barkeit dieser Teile ab.

In Übereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
•	 Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988
•	 In Übereinstimmung mit länderspezifischen Lautstärkebegrenzungen.

EU-Konfirmitätserklärung
•	 RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung in eng-
lischer Sprache ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung
•	 WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem 
Produkt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist 
Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht über den normalen Hausmüll 
entsorgt werden dürfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt 
entsorgt werden müssen. Für die Verpackung beachten Sie die Abfalltren-

nung in Ihrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsma-
terialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schädigen.
Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten, Batteri-
en/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederver-
wendung und das Recycling zu fördern und negative Auswirkungen auf 
Ihre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern,  z. B. durch potenziell ge-
fährliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Führen Sie Elekt-
ro- und Elektronikgeräte und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer 
dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine 
Vermüllung der Umwelt zu vermeiden.
Weitere Informationen über das Recycling dieser Produkte erhalten Sie 
bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder 
bei Ihrem Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikge-
räte können Sie auch bei rücknahmepflichtigen Vertreibern zurückgeben. 
Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der 
öffentlichen Gesundheit.

FR  Français
Consignes de sécurité importantes

	▷ Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, les con-
signes de sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction de la 
livraison) avant d’utiliser le produit.

	▷ Si vous mettez le produit à la disposition d’un tiers, joignez-y toujours 
ces consignes de sécurité.

	▷ N’utilisez pas le produit s’il est manifestement défectueux.

Prévenir des atteintes à la santé et des accidents
	▷ N’écoutez pas à un volume élevé durant une longue péri-

ode de temps afin de ne pas endommager votre audition.
	▷ Le produit génère de plus forts champs magnétiques 

permanents qui peuvent provoquer des interférences avec les stimula-
teurs cardiaques, défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants. 
Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre 
le composant du produit contenant l’aimant et le stimu-
lateur cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre im-
plant.

	▷ Conservez le produit, les accessoires et les pièces 
d’emballage hors de portée des enfants et des animaux domestiques 
afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion et d’étouffement.

	▷ N’utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concen-
tration particulière (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements
	▷ Conservez le produit au sec et ne l’exposez ni à des températures ex-

trêmement basses ni à des températures extrêmement hautes (sèche-
cheveux, radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin d’éviter 
des corrosions ou déformations.

	▷ N‘utilisez pas le produit en cas d‘immersion dans un liquid.
	▷ N’utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/pièces de 

rechange fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.
	▷ Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon doux et sec.
	▷ Manipulez le produit avec précaution et conservez-le dans un endroit 

propre, exempt de poussière.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité
Ce casque est conçu pour une utilisation avec des lecteurs audio porta-
bles et des systèmes hi-fi de haute qualité.
Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute 
application différente de celle décrite dans les notices correspondantes.
Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de 
dommage résultant d’une mauvaise utilisation ou d’une utilisation abu-
sive du produit et de ses accessoires.
Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions légales en 
vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Garantie
Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 12 mois sur ce 
produit. Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter 
notre site web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter 
votre partenaire Sonova Consumer Hearing.
DISPONIBILITÉ LIMITÉE DES PIÈCES DE REMPLACEMENT ET DES SER-
VICES DE RÉPARATION
La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée de 2 ans.
Veuillez consulter l’intégralité de nos conditions générales de garantie,
qui comprennent également la liste des produits visés, à l’adresse suivante 
: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. 
Au-delà des conditions de la garantie limitée, Sonova Consumer Hearing 
GmbH ne garantit pas la disponibilité des pièces de rechange ou de rem-
placement, des services de réparation ni des informations nécessaires à 
la maintenance ou à la réparation des produits proposés à la vente sur le 
site www.sennheiser-hearing.com par Sonova Consumer Hearing GmbH 
et en décline, par la présente, toute garantie implicite, statutaire ou d’une 
autre nature, ou toute garantie de disponibilité.

En conformité avec les exigences suivantes
•	 Règlement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
•	 En conformité avec les limites de pression acoustique spécifiques par 

pays.

Déclaration UE de conformité
•	 Directive RoHS (2011/65/UE)
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
en anglais à l’adresse Internet suivante : www.sennheiser-hearing.com/
download.

Notes sur la gestion de fin de vie
•	 Directive DEEE (2012/19/UE)
Le symbole de la poubelle sur roues bar-
rée d’une croix sur le produit, la pile/bat-
terie (le cas échéant) et/ou l’emballage 
signifie que ces produits, arrivés en fin 
de vie, ne doivent pas être jetés dans 
les ordures ménagères, mais faire l’objet d’une collecte séparée. Pour 
les déchets d’emballages, respectez la réglementation relative au tri 
des déchets dans votre pays. L’élimination inappropriée des matériaux 
d’emballage peut nuire à votre santé et à l’environnement.
L’objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements 
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des 
emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de préve-
nir les effets négatifs sur votre santé et l’environnement dus à des sub-
stances potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Re-
cyclez les équipements électriques et électroniques et les piles/batteries 
en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et 
d’éviter de polluer l’environnement.
Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits 
auprès de votre municipalité, auprès des points de collecte communaux 
ou auprès de votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez 
également retourner les équipements électriques et électroniques aux 
distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi à la 
protection de l’environnement et de la santé publique.

ES Español
Instrucciones importantes de seguridad

	▷ Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones de 
manejo, las indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas 
(dependiendo del volumen de suministro) antes de utilizar el producto.

	▷ En caso de que entregue el producto a terceros, hágalo siempre junto 
con estas instrucciones de seguridad.

	▷ No utilice el producto si está evidentemente deteriorado.

Evitar daños para la salud y accidentes
	▷ Para evitar daños auditivos, no escuche música a alto 

volumen durante periodos prolongados de tiempo.
	▷ El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que 

pueden interferir en el funcionamiento de marcapasos, 
desfibriladores implantados (ICDs) y otros implantes. 
Mantenga siempre una distancia mínima de 10 cm entre 
el componente del producto que contenga el imán y el 
marcapasos, el desfibrilador implantado u otros implan-
tes.

	▷ Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance 
de los niños y de los animales domésticos para evitar accidentes. 
Peligro de ingestión y de asfixia.

FR

Carton pliant
Notices d‘emploi en papier

Em conformidade com as seguintes diretivas
•	 Regulamento relativa à segurança geral dos produtos (UE) 2023/988
•	 Em conformidade com os limites de volume específicos do país.

Declaração de conformidade UE
•	 Diretiva RoHS (2011/65/UE)
O texto completo da declaração de Conformidade UE está dis-
ponível em inglês no seguinte endereço: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Indicações sobre a eliminação
•	 Diretiva REEE (2012/19/UE)
O símbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que 
se encontra no produto, na bateria/pilha recarregável (se 
aplicável) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos não 
poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas que de-
vem ser eliminados separadamente no fim da sua vida útil. Relativamente 
à embalagem, respeite as disposições sobre a separação de resíduos em 
vigor no seu país. Uma eliminação incorreta dos materiais da embalagem 
pode prejudicar a sua saúde e o meio ambiente.
A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletrónicos antigos, baterias/
pilhas recarregáveis (se aplicável) e de embalagens serve para promover 
a reutilização e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua saúde e no 
meio ambiente causados por, por ex., substâncias potencialmente noci-
vas contidas nestes produtos. No fim da sua vida útil, entregue os aparel-
hos elétricos e eletrónicos antigos, baterias/pilhas recarregáveis para 
reciclagem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de 
forma a evitar um excesso de lixo.
Obtenha mais informações sobre a reciclagem destes produtos junto da 
câmara municipal, dos pontos de recolha públicos ou do seu distribuidor 
Sonova Consumer Hearing. Os aparelhos elétricos e eletrónicos também 
podem ser entregues aos comerciantes, que têm a obrigação de aceitar 
as devoluções. Assim, contribui significativamente para a proteção do 
ambiente e da saúde pública.

NL  Nederlands
Belangrijke veiligheidsvoorschriften

	▷ Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de be-
knopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering) zorgvul-
dig en volledig door, voordat u het product gaat gebruiken.

	▷ Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door 
aan derden.

	▷ Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid 
voorkomen

	▷ Indien u langere tijd op een hoog volume luistert, kan dat 
tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.

	▷ Het product produceert sterke permanente mag-
netische velden die storingen kunnen veroorzaken in pacemakers, 
geïmplementeerde defibrillatoren (ICD’s) en andere implantaten. Houd 
altijd een afstand aan van minstens 10  cm tussen de 
onderdelen van het product die de magneten bevatten 
en de pacemaker, de geïmplanteerde defibrillator of een 
ander implantaat.

	▷ Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit 
de buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen. 
Gevaar voor inslikken en stikken.

	▷ Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw 
omgeving moet besteden (bijv. in het verkeer).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen
	▷ Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage 

of extreem hoge temperaturen (bijv. föhn, verwarming, langdurige zon-
nestralen enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen.

	▷ Niet gebruiken indien ondergedompeld in vloeistof.
	▷ Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing geleverde of aan-

bevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.
	▷ Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
	▷ Behandel het product zorgvuldig en bewaar het op een schone, stofvri-

je plaats.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid
Deze hoofdtelefoon is ontwikkeld voor het gebruik in combinatie met 
draagbare apparaten en Hifi-systemen.
Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders 
gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld 
wanneer het product en de extra apparaten/toebehoren oneigenlijk 
worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik. 
Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door, die voor 
uw land van toepassing zijn.

Verklaringen van de fabrikant
Garantie
Sonova Consumer Hearing GmbH geeft op dit product een garantie van 12 
maanden. De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op 
internet op www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen 
bij uw Sonova Consumer Hearing-partner.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN VERVANGINGSONDERDELEN EN 
REPARATIEDIENSTEN
De meeste producten worden gedekt door een beperkte garantie van 2 
jaar. Raadpleeg hier onze volledige garantievoorwaarden, die eveneens 
een lijst omvatten van de producten die onder de garantie vallen: www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Verder dan de voorwaarden 
van de beperkte garantie waarborgt of garandeert Sonova Consumer Hea-
ring GmbH geen beschikbaarheid van – en neemt bij dezen
afstand van alle geïmpliceerde, wettelijke of andere waarborg of garantie 
inzake – om het even welke vervangingsonderdelen, reparatiediensten of 
informatie die noodzakelijk zijn voor het onderhoud of de reparatie van de  
producten die op www.sennheiser-hearing.com door Sonova Consumer 
Hearing GmbH te koop worden aangeboden. 

In overeenstemming met onderstaande eisen
•	 Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
•	 In overeenstemming met landspecifieke geluidsvolumebeperkingen.

EU-verklaring van overeenstemming
•	 RoHS-richtlijn (2011/65/EU)
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar in 
het Engels op het volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering
•	 WEEE-richtlijn (2012/19/EU)
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het 
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op 
de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun lev-
ensduur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar 
naar een aparte inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpa-
kking moeten de voorschriften voor scheiding van afval in uw land worden 
opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn 
voor uw gezondheid en voor het milieu.
De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische appa-
raten, batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakking is bedoeld 
ter bevordering van het hergebruik en de recycling en ter voorkoming van 
negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door 
potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elek-
trische en elektronische apparaten, batterijen en accu’s aan het einde van 
hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen waardevolle stoffen 
nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan worden 
voorkomen.
Meer informatie over recycling van deze producten is verkrijgbaar bij uw 
gemeente, bij de gemeentelijke inzamellocaties of bij uw Sonova Con-
sumer Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u 
ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hier-
mee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid 
van mens en dier.

IT  Italiano
Indicazioni di sicurezza importanti

	▷ Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e per intero le is-
truzioni per l’uso, le indicazioni di sicurezza e la guida rapida (a sec-
onda della dotazione).

	▷ Consegnare il prodotto a terzi allegando sempre le indicazioni di si-
curezza.

	▷ Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.

Evitare incidenti e rischi per la salute
	▷ Non prolungare eccessivamente il tempo di ascolto a 

volume alto, al fine di evitare danni all’udito.
	▷ Il prodotto genera costantemente campi magnetici mol-

to potenti che possono interferire con pacemaker, defi-
brillatori impiantati (ICD) e altri impianti. È necessario 
mantenere sempre una distanza minima di 10 cm tra il 
componente del prodotto che contiene il magnete e il 
pacemaker, il defibrillatore impiantato o un altro impi-
anto.

	▷ Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla 
portata di bambini e animali domestici, al fine di evitare incidenti. 
Rischio di ingestione e soffocamento.

	▷ Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare 
attenzione all’ambiente circostante (ad esempio, durante la guida).

Evitare danni e interferenze del prodotto
	▷ Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a 

temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni, 
luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello 
stesso.

	▷ Non usare se immerso nel liquido.
	▷ Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti o 

raccomandati Sonova Consumer Hearing.
	▷ Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido e 

asciutto.
	▷ Il prodotto deve essere maneggiato con cura e conservato in un luogo 

pulito e privo di polveri.

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilità
Queste cuffie sono state sviluppate per l’impiego con dispositivi portatili 
e sistemi Hi-Fi.
Per impiego non conforme all’uso previsto si intende un utilizzo del pro-
dotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.
Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilità 
in caso di uso improprio o impiego non conforme all’uso previsto del pro-
dotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori. 
Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del 
paese di competenza.

Dichiarazioni del costruttore
Garanzia
Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di 
12 mesi. Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere con-
sultate sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso 
un centro servizi Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITÀ LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZIDI RIPARA-
ZIONE
La maggior parte dei prodotti è coperta da una garanzia limitata di 2 anni. 
I nostri termini e le nostre condizioni di garanzia completi sono disponibili 
qui, incluso un elenco dei prodotti che si intende garantire: www.sennheiser-
hearing.com/warranty-conditions. 
Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Consumer Hearing GmbH non 
garantisce o assicura la disponibilità, e con la presente declina qualsiasi 
garanzia implicita o stabilita dalla legge o altre garanzie di disponibilità, 
di qualsiasi pezzo di ricambio o parte sostitutiva, servizio di riparazione o 
informazione necessaria per la manutenzione o la riparazione dei prodotti 
offerti in vendita su www.sennheiser-hearing.com da Sonova Consumer 
Hearing GmbH.

In conformità ai seguenti requisiti
•	 Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE) 2023/988
•	 In conformità con le limitazioni del volume specifiche del paese.

Dichiarazione di conformità UE
•	 Direttiva RoHS (2011/65/UE)
IIl testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponi-
bile in inglese in Internet sul sito: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento
•	 Direttiva RAEE (2012/19/UE)
Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, 
sulla batteria/sull’accumulatore (ove applicabile) e/o 
sulla confezione indica che i prodotti non possono 
essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato, devono 
essere smaltiti separatamente. Per quanto riguarda le confezioni, atten-
ersi alla raccolta differenziata vigente nel proprio Paese. Lo smaltimento 
non conforme dei materiali della confezione può nuocere alla salute e 
all’ambiente.
La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di 
batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare 
il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria salute e 
sull’ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente nocive conte-
nute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici 
ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di 
riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inqui-
nare l’ambiente.
Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili 
presso l’amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali 
oppure presso un partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi 
elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i dis-
tributori che hanno l’obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un impor-
tante contributo alla tutela dell’ambiente e della salute pubblica.

DA Dansk
Vigtige sikkerhedsanvisninger

	▷ Læs betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den korte 
vejledning (afhængigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem, 
inden du tager produktet i brug.

	▷ Hvis produktet overdrages til tredjepart, skal disse sikkerhedsanvis-
ninger følge med.

	▷ Produktet må ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er beska-
diget.

Undgåelse af sundhedsskader og uheld
	▷ For at undgå høreskader må du ikke anvende produktet 

i længere tid med høj lydstyrke.
	▷ Produktet frembringer kraftige permanente magnet-

felter, der kan medføre fejl på pacemakere, implantere-
de defibrillatorer (ICD’er) og andre implantater. Over-
hold altid en afstand på mindst 10 cm mellem 
produktkomponenten, der indeholder magneten, og 
pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et an-
det implantat.

	▷ Produkt-, emballage- og tilbehørsdele skal opbevares utilgængeligt for 
børn og husdyr for at undgå fare for ulykker. Fare for indtagelse og 
kvælning.

	▷ Undlad at bruge produktet på steder, hvor omgivelserne kræver, at 
man udviser særlig opmærksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgåelse af produktskader og fejl
	▷ Hold altid produktet tørt, og udsæt det hverken for ekstremt lave el-

ler ekstremt høje temperaturer (hårtørrer, varmeapparat, sollys længe 
osv.) for at undgå korrosioner eller deformeringer.

	▷ Anvend ikke, hvis neddykket i væske.
	▷ Anvend kun ekstraudstyr/tilbehørsdele/reservedele, der leveres eller 

anbefales af Sonova Consumer Hearing.
	▷ Produktet må udelukkende rengøres med en blød, tør klud.
	▷ Produktet skal behandles forsigtigt og opbevares et rent og støvfrit 

sted.

Bestemmelsesmæssig anvendelse/hæftelse 
Disse hovedtelefoner blev udviklet til brug på bærbare enheder og Hi-Fi-
systemer.
Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmæssig anvendelse, hvis 
du bruger dette produkt på anden måde end beskrevet i de tilhørende 
produktvejledninger.
Sonova Consumer Hearing GmbH hæfter ikke ved misbrug eller ukorrekt 
anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/tilbehørsdele.
Læs de gældende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.
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Producenterklæringer
Garanti
Sonova Consumer Hearing GmbH yder 12 måneders garanti på dette pro-
dukt. De aktuelt gældende garantibetingelser findes på internettet under 
www.sennheiser-hearing.com/warranty, eller de kan fås hos din Sonova 
Consumer Hearing-forhandler.

BEGRÆNSET TILGÆNGELIGHED AF RESERVEDELE OG REPARATIONST-
JENESTER
De fleste produkter er omfattet af en begrænset garanti på 2 år. Se vores
fuldstændige garantibetingelser og -vilkår her, som også inkluderer en liste 
over de produkter, der er omfattet af garantien: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions. Ud over betingelserne for den begrænsede 
garanti garanterer eller tilsikrer Sonova Consumer Hearing GmbH ikke til-
gængeligheden af og afviser hermed enhver implicit, lovmæssig eller anden 
garanti eller garantiforpligtelse for tilgængeligheden af alle reserve- eller 
erstatningsdele, reparationstjenester eller oplysninger, der er nødvendige 
for at vedligeholde eller reparere produkter, der tilbydes til salg på www.
sennheiser-hearing.com af Sonova Consumer Hearing GmbH.

I overensstemmelse med følgende direktiver
•	 Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988
•	 I overensstemmelse med nationale lydstyrkebegrænsninger.

EU-overensstemmelseserklæring
•	 RoHS-direktiv (2011/65/EU)
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på en-
gelsk på følgende internetadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.

Henvisninger vedr. bortskaffelse
•	 WEEE-direktiv (2012/19/EU)
Symbolet med den overstregede skraldespand på produk-
tet, batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/
eller emballagen gør opmærksom på, at disse produkter ikke må bortskaf-
fes med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat 
efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballa-
gen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade 
din sundhed og miljøet.
Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr, 
batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes 
til at fremme genanvendelse og recycling og forhindre negative indvirk-
ninger på din sundhed og miljøet,  f.eks. på grund af potentielt farlige 
stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk 
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen 
af deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undgå miljø-
forurening.
Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fås 
på kommunekontoret, på de kommunale genbrugsstationer eller hos din 
Sonova Consumer Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr 
kan ud også aflevere hos forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. 
Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljøbeskyttelse og beskyttelse af den 
offentlige sundhed.

SV  Svenska
Viktiga säkerhetsanvisningar

	▷ Läs bruksanvisningen, säkerhetsanvisningarna, snabbguiden (ber-
oende på leveransomfattningen) noggrant innan du använder produk-
ten.

	▷ Skicka alltid med säkerhetsanvisningarna när produkten överlåts.
	▷ Använd inte produkten om den har synliga skador.

Förhindra hälsorisker och olyckor
	▷ Skydda din hörsel genom att inte ha för hög volym under 

en längre tid.
	▷ Produkten genererar starka, permanenta magnetfält 

som kan störa pacemakers, implanterade defibrillatorer (ICD) och an-
dra implantat. Håll ett avstånd på minst 10 cm mellan produktkompo-
nenten som innehåller magneten och pacemakrar, im-
planterade defibrillatorer och andra implantat.

	▷ Förvara produkten, förpackningen och tillbehör oåtkom-
liga för barn och husdjur för att förhindra olyckor. Risk 
för sväljning och kvävning.

	▷ Använd inte produkten när du måste vara särskilt uppmärksam på 
omgivningen (t.ex. i trafiken).

Förhindra produktskador och fel
	▷ Håll produkten torr och utsätt den inte för extremt låga eller höga tem-

peraturer (hårfön, element, solstrålning osv.). Detta för att undvika kor-
rosion och deformation.

	▷ Använd inte produkten om den har sänkts ned i vätska.
	▷ Använd endast tillbehör och reservdelar som levereras av eller rekom-

menderas av Sonova Consumer Hearing.
	▷ Rengör endast produkten med en torr och mjuk trasa.
	▷ Hantera produkten varsamt och förvara den på ett rent och dammfritt 

ställe.

Avsedd användning/ansvar
De här hörlurarna är särskilt utvecklade för bärbara enheter och HiFi-
system.
Det är inte tillåtet att använda produkten på ett annat sätt än det som 
beskrivs i bruksanvisningen.
Sonova Consumer Hearing GmbH övertar inget ansvar för missbruk eller 
ej ändamålsenlig användning av produkten eller tillbehören.
Följ lokala bestämmelser innan produkten används.

Tillverkarintyg
Garanti
Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti på 12 månader för den här 
produkten. Aktuella garantivillkor finns på internet på www.sennheiser-
hearing.com/warranty eller hos din Sonova Consumer Hearing-partner.

BEGRÄNSAD TILLGÅNG TILL RESERVDELAR OCH REPARATIONST-
JÄNSTER
För de flesta produkter gäller en begränsad garanti på 2 år. Våra fullständiga 
garantivillkor finns här, där du även hittar en lista över samtliga produk-
ter som omfattas av garantin: www.sennheiser-hearing.com/warranty-
conditions. Förutom de begränsade garantivillkoren garanterar Sonova 
Consumer Hearing GmbH inte tillgängligheten till, och friskriver sig härmed 
från underförstådda, lagstadgade eller andra försäkranden eller garantier 
avseende tillgänglighet till ersättnings- eller reservdelar, reparationstjäns-
ter eller information som krävs för att underhålla eller reparera de produkter 
som erbjuds till försäljning från Sonova Consumer Hearing GmbH på www.
sennheiser-hearing.com.

Produkten överensstämmer med följande krav
•	 Allmänt produktsäkerhetsförordning (EU) 2023/988
•	 Produkten överensstämmer med nationella volymbegränsningar.

EU-försäkran om överensstämmelse
•	 RoHS-direktivet (2011/65/EU)
Hela EU-försäkran om överensstämmelse finns på engelska på 
följande webbadress: www.sennheiser-hearing.com/download.

Avfallshantering
•	 WEEE-direktivet (2012/19/EU)
Symbolen med den överstrukna soptunnan på produkten, 
batterier/laddningsbara batterier (om sådana finns) och/
eller förpackningen anger att dessa produkter inte får slängas som van-
ligt hushållsavfall utan måste sorteras separat när de har nått slutet av 
sin livslängd. Förpackningar ska sorteras enligt gällande avfallsbestäm-
melser i ditt land. Felaktig avfallshantering av förpackningsmaterial kan 
skada hälsa och miljö.
Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, bat-
terier/uppladdningsbara batterier (om sådana finns) och förpackningar 
har som syfte att främja återvinningen och/eller att förebygga negativa 
effekter på hälsa och miljö exempelvis orsakade av skadliga ämnen som 
finns i dessa produkter. Återvinn gamla elektriska och elektroniska ap-
parater samt batterier/uppladdningsbara batterier när de har nått slutet 
av sin livslängd i syfte att återanvända värdefulla material och undvika att 
avfall hamnar i miljön.
Mer information om återvinning av dessa produkter får du från din kom-
mun, de kommunala insamlingsställena eller hos din Sonova Consumer 
Hearing-återförsäljare. Elektriska och elektroniska apparater kan även 
lämnas till distributörer som är skyldiga att ta emot dem. Du bidrar 
därmed till att skydda miljön och folkhälsan.

https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download


Προβλεπόμενη χρήση/Εγγύηση
Αυτά τα ακουστικά έχουν σχεδιαστεί για χρήση με φορητές συσκευές 
και συστήματα Hi-Fi.
Ως μη προβλεπόμενη χρήση θεωρείται η χρήση του προϊόντος με 
διαφορετικό τρόπο από ό,τι περιγράφεται στις αντίστοιχες οδηγίες 
χρήσης.
Η Sonova Consumer Hearing GmbH δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη σε 
περίπτωση λανθασμένης ή μη προβλεπόμενης χρήσης του προϊόντος 
καθώς και των πρόσθετων συσκευών/ των παρελκόμενων. 
Πριν από την έναρξη χρήσης πρέπει να τηρούνται οι ισχύοντες κατά 
τόπο κανονισμοί.

Δηλώσεις κατασκευαστή
Εγγύηση
Η εταιρία Sonova Consumer Hearing GmbH παρέχει για αυτό το προϊόν 
εγγύηση για 12 μήνες. Τους τρέχοντες έγκυρους όρους εγγύησης μπορείτε 
να τους βρείτε στο διαδίκτυο στη διεύθυνση www.sennheiser-
hearing.com/warranty ή στην αντιπροσωπεία της Sonova Consumer 
Hearing.
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΤΗΤΑ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 
ΕΠΙΣΚΕΥΗΣ
Τα περισσότερα προϊόντα καλύπτονται από διετή, περιορισμένη εγγύηση. 
Δείτε εδώ τους πλήρεις όρους και προϋποθέσεις της εγγύησής μας, στους 
οποίους συμπεριλαμβάνεται επίσης και ένας κατάλογος των προϊόντων 
που καλύπτονται από την εγγύηση: www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty-conditions. Πέραν των όρων της περιορισμένης εγγύησης, η Sonova 
Consumer Hearing GmbH δεν παρέχει καμία εγγύηση ή διαβεβαίωση 
αναφορικά με τη διαθεσιμό- τητα και με το παρόν αποποιείται τυχόν ρητή, 
νομική ή άλλης φύσεως εγγύηση ή διαβεβαίωση περί διαθεσιμότητας 
ανταλλακτικών, υπηρεσιών επισκευής ή πληροφοριών απαραίτητων 
για τη συντήρηση ή επιδιόρθωση των Προϊόντων που διατίθενται προς 
πώληση από τη Sonova Consumer Hearing GmbH στη διεύθυνση www.
sennheiser-hearing.com.
Σε συμφωνία προς τις παρακάτω απαιτήσεις
•	 Ευρωπαϊκή kανονισμός για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (ΕΕ) 
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•	 Σε συμμόρφωση με τα εκάστοτε εθνικά όρια στάθμης θορύβου.
Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
•	 Οδηγία RoHS (2011/65/ΕΕ)
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ δια-
τίθεται στα Αγγλικά στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: 
www.sennheiser-hearing.com/download.
Υποδείξεις για την απόρριψη
•	 Οδηγία WEEE (2012/19/ΕΕ)
Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου απορριμμάτων 
στο προϊόν, την μπαταρία/επαναφορτιζόμενη μπαταρία 
(εφόσον υπάρχει) ή/και τη συσκευασία υποδεικνύει ότι αυτά τα 
προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται στα οικιακά απορρίμματα, 
αλλά πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά στο τέλος της διάρκειας 
ζωής τους. Για τη συσκευασία τηρήστε τις διατάξεις για τη διαλογή 
απορριμμάτων που ισχύουν στη χώρα σας. Η ακατάλληλη απόρριψη 
των υλικών συσκευασίας μπορεί να προκαλέσει βλάβη στην υγεία σας 
και το περιβάλλον.
Η ξεχωριστή συλλογή των αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού, των μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών (εφόσον 
υπάρχουν) και των συσκευασιών συμβάλλει στη προώθηση της 
επαναχρησιμοποίησης και της ανακύκλωσης και στην αποτροπή των 
αρνητικών συνεπειών για την υγεία και το περιβάλλον εξαιτίας π.χ. 
της ύπαρξης πιθανών επικίνδυνων ουσιών οι οποίες υπάρχουν στα 
προϊόντα. Απορρίψτε τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό και 
τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες στο τέλος της διάρκειας 
ζωής τους στα σημεία ανακύκλωσης, προκειμένου να αξιοποιηθούν 
τα ανακυκλώσιμα υλικά που περιέχονται σε αυτά και να αποτραπεί η 
ρύπανση του περιβάλλοντος.
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτών των 
προϊόντων, απευθυνθείτε στο δήμο σας, το δημόσιο σημείο συλλογής 
ή στην αντιπροσωπεία της Sonova Consumer Hearing. Μπορείτε 
επίσης να επιστρέψετε τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό στους 
διανομείς οι οποίοι υποχρεούνται να τον παραλαμβάνουν. Με αυτόν 
τον τρόπο συμβάλλετε σημαντικά στην προστασία του περιβάλλοντος 
και της δημόσιας υγείας.

PL  Polski
Ważne wskazówki bezpieczeństwa

	▷ Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać w całości 
instrukcję obsługi, wskazówki bezpieczeństwa i krótką instrukcję 
obsługi (w zależności od zakresu dostawy).

	▷ Przekazując produkt osobom trzecim, należy zawsze wręczyć im 
również niniejsze wskazówki bezpieczeństwa.

	▷ Nie stosować produktu, jeżeli wykazuje widoczne ślady uszkodzenia.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom
	▷ Nie należy słuchać przez dłuższy czas za głośnej muzy-

ki, aby uniknąć uszkodzenia słuchu.
	▷ Produkt generuje silniejsze stałe pola magnetyczne, 

które mogą prowadzić do zakłóceń rozruszników serca, wszczepionych 
defibrylatorów (ICD) i innych implantów. Zachować min-
imalny odstęp 10 cm między elementem produktu, który 
zawiera magnesy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym 
defibrylatorem lub innym implantem.

	▷ Trzymać produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzie-
ci i zwierząt domowych, aby uniknąć wypadków. Ryzyko połknięcia i 
uduszenia.

	▷ Nie stosować produktu, jeżeli warunki otoczenia wymagają zachow-
ania szczególnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu
	▷ Produkt musi być zawsze suchy i należy chronić go przed ekstremal-

nie niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka do włosów, grze-
jniki, długie promieniowanie słoneczne itp.), aby uniknąć korozji lub 
odkształcenia.

	▷ Nie używać w przypadku zanurzenia w cieczy.
	▷ Stosować tylko urządzenia dodatkowe / akcesoria / części zamienne 

dostarczone lub zalecone przez firmę Sonova Consumer Hearing.
	▷ Czyścić produkt wyłącznie suchą i miękką ściereczką.
	▷ Należy dbać o produkt i przechowywać go w czystym miejscu zabez-

pieczonym przed wnikaniem kurzu.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialność
Te słuchawki są przeznaczone do stosowania w połączeniu z urządzeniami 
przenośnymi i systemami Hi-Fi.
Za użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje się stosowanie 
produktu w sposób inny niż opisano w dołączonych instrukcjach obsługi.
Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialności za 
nadużycie bądź niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu oraz 
urządzeń dodatkowych / akcesoriów. 
Przed uruchomieniem należy uwzględnić obowiązujące przepisy krajowe.

Deklaracje producenta
Gwarancja
Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 12-miesięcznej 
gwarancji. Aktualnie obowiązujące warunki gwarancji są dostępne w 
Internecie na stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u 
przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing.

OGRANICZONA DOSTĘPNOŚĆ CZĘŚCI ZAMIENNYCH I USŁUG NAP-
RAWCZYCH
Większość produktów jest objęta 2-letnią ograniczoną gwarancją. Prosimy 
o zaznajomienie się na tej stronie z naszymi pełnymi warunkami gwaran-
cji, które zawierają również listę produktów objętych gwarancją: www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. W zakresie wykraczającym 
poza warunki Ograniczonej gwarancji firma Sonova Consumer Hearing 
GmbH nie gwarantuje dostępności jakichkolwiek części zamiennych, usług 
naprawczych lub informacji niezbędnych w celu konserwacji lub naprawy 
produktów oferowanych na sprzedaż na stronie www.sennheiser-hearing.
com przez firmę Sonova Consumer Hearing GmbH i niniejszym zrzeka się 
wszelkich dorozumianych, ustawowych lub innych gwarancji lub rękojmi 
dostępności takich części.

Zgodnie z następującymi wymaganiami
•	 Rozporządzenie w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (UE) 
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•	 Zgodność z obowiązującymi w danym kraju ograniczeniami głośności.

Deklaracja zgodności UE
•	 Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny w języku an-
gielskim na stronie www.sennheiser-hearing.com/download.

Informacje dotyczące utylizacji
•	 Dyrektywa WEEE (2012/19/UE)
Symbol przekreślonego kosza umieszczony na produkcie, 
baterii/akumulatorze (jeśli dotyczy) i/lub opakowaniu, 
oznacza, że produktów tych nie należy wyrzucać do pojemnika na 
zwykłe odpady komunalne, lecz po zakończeniu ich eksploatacji należy 
je utylizować osobno. W przypadku opakowań należy przestrzegać 
obowiązujących w kraju przepisów dotyczących segregacji odpadów. 
Niewłaściwa utylizacja opakowań może szkodzić zdrowiu i środowisku.
Oddzielne zbieranie zużytych urządzeń elektrycznych i  elektronicznych, 
baterii/akumulatorów (jeśli dotyczy) i opakowań służy wspieraniu 
odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu oddziaływaniu tych 
produktów na zdrowie i środowisko, np. ze względu na zawartość potenc-
jalnie szkodliwych substancji. Po zakończeniu okresu użytkowania sprzęt 
elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory należy poddać re-
cyklingowi, aby wykorzystać zawarte w nich surowce wtórne i uniknąć 
zaśmiecania środowiska.

Dalsze informacje dotyczące recyklingu tych produktów można uzyskać 
w lokalnym urzędzie gminy, komunalnych punktach zbiórki odpadów lub u 
lokalnego przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzęt elek-
tryczny i elektroniczny można również oddać dystrybutorom, którzy są 
zobowiązani do jego odbioru. W ten sposób przyczyniają się Państwo do 
ochrony środowiska oraz zdrowia ludzi.

TR  Türkçe
Önemli Güvenlik Bilgileri

	▷ Ürünü kullanmadan önce kullanım kılavuzunu, güvenlik kılavuzunu, 
hızlı kılavuzu (sağlandığı gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.

	▷ Ürünü üçüncü şahıslara teslim ederken daima bu güvenlik bilgilerini 
de beraberinde verin.

	▷ Ürün bariz olarak zarar görmüşse ürünü kullanmayın.

Sağlığınıza zarar gelmesini ve kazaları önleyin
	▷ İşitme duyunuzu korumak için, uzun süreyle yüksek ses 

şiddetiyle dinlemeyin.
	▷ Ürün kalp pillerinin, implante edilmiş defibrilatörlerin 

(ICD) ve başka implantların arızalarına yol açabilen çok güçlü manyetik 
alanlar üretir. Mıknatısı içeren ürün bileşeni ile kalp pili, implante 
edilmiş defibrilatör veya başka bir implant arasında her 
zaman en az 10 sm’lik bir mesafeyi bulundurun.

	▷ Ürün, ambalaj ve aksesuar parçalarını çocuklardan ve ev 
hayvanlarından uzak tutun, çünkü kazalar olabilir. Yutma 
ve boğulma tehlikesi.

	▷ Ürünü, bulunduğunuz ortam özel dikkat gerektiriyorsa kullanmayın 
(örn. trafikte).

Ürüne hasar gelmesini ve arızaları önleyin
	▷ Ürünü daima kuru tutun ve ne aşırı düşük ne de aşırı yüksek sıcaklıklara 

maruz bırakmayın (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun süreli güneş 
ışınları vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana ge-
lebilir.

	▷ Sıvıya daldırılmışsa kullanmayın.
	▷ Sadece Sonova Consumer Hearing tarafından birlikte verilen veya 

önerilen ek aygıtları/aksesuarları/yedek parçaları kullanın.
	▷ Ürünü sadece yumuşak ve kuru bir bezle temizleyin.
	▷ Ürünü dikkatli kullanın ve temiz, tozsuz ortamlarda kullanın.

Amacına uygun kullanım/sorumluluk
Bu kulaklık taşınabilir cihazlar ve Hi-Fi sistemlerinde kullanılmak için 
geliştirilmiştir.
Bu ürünün, ilgili ürün kılavuzlarında bahsedilmeyen uygulamalarda 
kullanılması yanlış kullanım olarak dikkate alınır.
Sonova Consumer Hearing GmbH, ürünün veya ek aygıtların/aksesuar 
parçalarının suistimal edilmesi ya da amacına uygun olarak kullanılmaması 
halinde hiçbir sorumluluk kabul etmez. 
Kullanmadan önce ilgili ülkeye özgü kuralların dikkate alınması gerekir.

Üretici Beyanları
Garanti
Sonova Consumer Hearing GmbH bu ürün için 12 aylık bir garanti üstlen-
mektedir. Güncel olarak geçerli olan garanti koşullarını, internet’te www.
sennheiser-hearing.com/warranty üzerinden veya Sonova Consumer Hea-
ring bayisinden temin edebilirsiniz.

YEDEK PARÇALARIN VE ONARIM HİZMETLERİNİN SINIRLI SAYIDA 
MEVCUDİYETİ
Çoğu Ürün 2 yıllık Sınırlı Garanti kapsamındadır. Lütfen garantiye konu 
ürünlerin listesini de içeren tam garanti şart ve koşullarımıza buradan 
ulaşın: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Sınırlı Garan-
ti şartlarının ötesinde Sonova Consumer Hearing GmbH tarafından www.
sennheiser-hearing.com’da satışa sunulan Ürünlerin bakım veya onarımı 
için gerekli her türlü yedek veya ikame parça, onarım hizmeti ya da bilginin 
mevcudiyetini taahhüt ya da garanti etmemekte, iş burada zımni, yasal veya 
diğer türlü taahhüt veya garanti mevcudiyetini reddetmektedir.

Aşağıdaki şartnamelere uygun olarak
•	 Genel Ürün Güvenlik Düzenlemesi (AB) 2023/988
•	 Ülkeye özgü gerekliliklere göre Ses Basıncı Sınırları ile uyumludur.

AB Uygunluk Beyanı
•	 RoHS Yönergesi (2011/65/AB)
AB Uygunluk Beyanının tam metnini İngilizce olarak şu internet 
adresinde bulabilirsiniz: www.sennheiser-hearing.com/download.

Atığa ayırma için bilgiler
•	 WEEE Yönergesi (2012/19/AB)
Ürün, pil/akü (eğer ilgili ise) ve/veya ambalajda üzerine 
çapraz çizgi çekilen çöp kutusu simgesi, bu ürünlerin 
kullanım ömürlerinin sonunda normal ev atığı üzerinden değil, ayrı bir 
toplama kuruluşunda imha edilmesi gerektiğini bildirir. Ambalaj için ülk-
enizdeki atık ayırma kurallarına dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usulüne 
uygun imha edilmezse sağlık ve çevre için tehlikeye neden olabilir.
Elektrikli ve elektronik eski cihazların, pillerin/akülerin (şayet ilgili ise) ve 
ambalajların ayrı toplanması tekrar kullanımı ve geri dönüşümü teşvik et-
mek ve sağlık ve çevreye örn. ürünlerde bulunan potansiyel tehlikeli mad-
deler nedeniyle olumsuz etkileri önlemek içindir. Elektrikli ve elektronik 
cihazları ve pilleri/aküleri kullanım ömürlerinin sonunda içerdiği malze-
meleri kullanılabilir hale getirmek ve çevrede çöp birikmesini önlemek için 
ger dönüşüme gönderilmelidir.
Bu ürünlerin geri dönüşümü için ek bilgiyi belediye yönetiminizde, topla-
ma merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsi-
niz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla yükümlü distribütörlere 
geri verilebilir. Bu şekilde çevremizin ve kamu sağlığının korunması için 
önemli bir katkıda bulunabilirsiniz.

RU  Русский
Важные указания по безопасности

	▷ Перед использованием изделия внимательно и полностью 
прочтите инструкцию по эксплуатации, инструкцию по 
безопасности и краткую инструкцию (наличие документов 
зависит от комплекта поставки).

	▷ Всегда передавайте изделие третьим лицам вместе с этими 
указаниями по безопасности.

	▷ Не используйте изделие при наличии явных признаков 
повреждения.

Предотвращение вреда для здоровья и несчастных случаев
	▷ Во избежание нарушений слуха не  используйте 

высокую громкость длительное время.
	▷ Изделие генерирует постоянные и сильные 

магнитные поля, которые могут стать причиной 
неполадок кардиостимуляторов, имплантированных 
дефибрилляторов (ИКД) и других имплантатов. 
Следите, чтобы расстояние между компонентами 
изделия, в которых есть магнит, и 
кардиостимулятором, имплантированным 

дефибриллятором или другим имплантатом всегда составляло 
не менее 10 см.

	▷ Во избежание несчастных случаев храните изделие, упаковку 
и аксессуары в месте, недоступном для детей и домашних 
животных. Опасность проглатывания и удушья.

	▷ Не используйте изделие, когда необходима предельная 
внимательность (например, при управлении автомобилем).

Предотвращение повреждений и неисправностей
	▷ Во избежание коррозии или деформации всегда храните изделие 

в сухом состоянии и не подвергайте его воздействию предельно 
высоких и предельно низких температур (не сушите феном, не 
кладите на обогреватель, не оставляйте на солнце и т. п.).

	▷ Не используйте при погружении в жидкость.
	▷ Используйте только дополнительные устройства, аксессуары 

и запасные части, поставленные или рекомендованные 
компанией Sonova Consumer Hearing.

	▷ Очищайте изделие только сухой мягкой тканью.
	▷ Аккуратно обращайтесь с изделием и храните его в чистом, 

защищенном от пыли месте.
Использование по назначению / ответственность
Эти наушники были разработаны для использования с 
портативными устройствами и высококачественными системами 
воспроизведения.
Использование не по назначению подразумевает любое 
применение изделия, отличающееся от описания в относящихся к 
нему руководствах.
Компания Sonova Consumer Hearing GmbH не несет 
ответственности за последствия ненадлежащего обращения с 
изделием, дополнительными устройствами и аксессуарами и их 
использования не по назначению. 
Перед вводом в эксплуатацию изучите соответствующие нормы 
своей страны и соблюдайте их.

Заявления изготовителя
Гарантия
Компания Sonova Consumer Hearing GmbH предоставляет на это 
устройство гарантию сроком 12 месяца. Действующие условия 
предоставления гарантии можно узнать на сайте www.sennheiser-
hearing.com/warranty или у партнеров Sonova Consumer Hearing.
ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА ЗАМЕНУ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ И 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ УСЛУГ ПО РЕМОНТУ
На большинство продуктов предоставляется двухлетняя 
Ограниченная га- рантия. Полные условия гарантии, а также список 
изделий, на которые рас- пространяется гарантия, смотрите по адресу 
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. За пределами 
условий Ограниченной гарантии компания Sonova Consumer Hea-
ring GmbH не предоставляет и не гарантирует наличие каких-либо 
запасных или сменных частей, ремонтных услуг либо информации, не- 
обходимой для обслуживания или ремонта продукции, предлагаемой 
к продаже на сайте www.sennheiser-hearing.com компанией Sono-
va Consumer Hearing GmbH, и настоящим отказывается от любых 
подразумеваемых, предусмотренных законом или иных гарантий 
или заверений в отношении их наличия.
Изделие соответствует требованиям следующих нормативных 
актов:
•	 Общая инструкции по безопасности продукции (EC) 2023/988
•	 Изделие соответствует действующим в стране ограничениям 

относительно уровня громкости.
Заявление о соответствии нормам ЕС
•	 Директива RoHS (2011/65/ЕС)
С полным текстом декларации соответствия ЕС на английском 
языке можно ознакомиться по адресу www. sennheiser-hearing.com/
download.
Указания относительно утилизации
•	 Директива WEEE (2012/19/ЕС)
Значок в виде зачеркнутого мусорного контейнера на 
изделии, батарейке/аккумуляторе (если применимо) 
и/или на упаковке указывает на то, что соответствующие изделия 
нельзя выбрасывать с бытовыми отходами, а следует утилизировать 
отдельно по истечении срока их службы. При утилизации упаковки 
соблюдайте предписания своей страны относительно сортировки 
отходов. Ненадлежащая утилизация упаковочных материалов 
может нанести вред вашему здоровью и окружающей среде.
Целью раздельного сбора пришедших в негодность 
электроприборов и электронных устройств, батареек/аккумуляторов 
(если применимо) и упаковки является стимулирование повторного 
использования и переработки, а также предотвращение 
негативного воздействия на ваше здоровье и окружающую среду, 
например, вследствие высвобождения потенциально опасных 
веществ, содержащихся в изделиях. Сдавайте электроприборы, 
электронные устройства, батарейки и аккумуляторы, отслужившие 
свой срок, на переработку для повторного использования 
материалов, из которых они изготовлены, и предотвращения 
загрязнения окружающей среды.
Дополнительные сведения об утилизации этих изделий можно 
получить в муниципальных органах, местных пунктах приема 
вторсырья и у партнеров Sonova Consumer Hearing в вашем 
регионе. Электроприборы или электронные устройства можно 
также возвращать дистрибьюторам, которые берут на себя 
обязательства по обратной приемке. Соблюдая эти указания, вы 
делаете важный вклад в сохранение окружающей среды и защиту 
здоровья окружающих вас людей.

JA 日本語
安全に関する重要な注意事項
	▷ 本製品をご使用になる前に、取扱説明書、セーフティガイドおよびクイックガ
イド (同梱されている場合とそうでない場合があります) をよくお読みくださ
い。
	▷ 製品を第三者に渡す場合は、必ず安全に関する注意事項も一緒に渡します。
	▷ 明らかな故障がある場合は、製品を使用しないでください。
健康被害と事故を防止するために
	▷ 聴覚被害を防止するために、大音量で長時間使用しないでく
ださい。
	▷ 本製品は、心臓ペースメーカー、植え込み型除細動器（ICD）
、およびその他のインプラントの障害につながる可能性のある、非常に強力
な永久磁場を発生します。磁石を含む製品コンポーネント (イヤフォンと充電
ボックス) はペースメーカー、埋め込み式除細動器、または他
のインプラントから常に少なくとも 10 cm 以上離してご使用
ください。
	▷ 事故を防ぐため、製品、梱包、アクセサリーの部品は子供やペ
ットの手が届かないところに保管してください。飲み込むと
窒息する危険性があります。
	▷ 道路を歩く場合など、特別に注意が必要な状況では、本製品を使用しないで
ください。

製品の破損と故障を防止するために
	▷ 錆や変形を防止するために、製品は常に乾燥した状態に保ち、著しく低温ま
たは高温な場所には置かないでください(ドライヤや暖房、長時間の直射日
光)。
	▷ 液体に浸された場合は使用しないでください。 
	▷ Sonova Consumer Hearing が納入した、または推奨するオプション機器/ア
クセサリ/スペアパーツのみ使用してください。
	▷ 製品は柔らかい乾いた布を使ってきれいにしてください。
	▷ 製品は丁寧に取り扱い、清潔でほこりのない場所に保管してください。
規定に沿った使用/賠償責任
このヘッドホンは、ポータブル機器および Hi-Fi システムでの使用専用に開発さ
れました。
本製品は、付属する製品取扱説明書に記載された以外の方法で使用ないでくだ
さい。
Sonova Consumer Hearing GmbH は本製品とオプション機器/アクセサリー
の不正な使用や不適切な使用の場合賠償責任を負いません。 
操作を始める前に、各国の規制についてご確認ください。

製造者宣言
保証
Sonova Consumer Hearing GmbHは、本製品を12か月間保証いたします。現在
有効な保証条件はウェブでwww.sennheiser-hearing.com/warrantyを参照す
るか、Sonova Consumer Hearing 正規取扱店から入手できます。
交換部品および修理サービスにおける入手可能性の制限
ほとんどの製品には、2年間の限定保証が付属しています。当社の保証条件の全文
はこちらからご覧いただけます。 また、保証の対象となる製品リストもご確認いた
だけいます。www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions。
限定保証の条件を超えて、Sonova Consumer Hearing GmbHはいかなるスペ
ア・交換部品、修理サービス、メンテナンスに必要な情報、Sonova Consumer 
Hearing GmbHが www.sennheiser-hearing.com で販売する製品の修理に
ついても、その入手可能性を保証するものではなく、いかなる黙示的、法的、また
はその他の保証または入手可能性の保証もここに否認します。

ZH-HANS  简体中文
重要安全提示
	▷ 使用产品前请仔细完整地阅读使用说明、安全提示和简要说明（根据供货范
围）。
	▷ 将本产品交给第三方使用时必须附带本安全提示。
	▷ 当产品出现明显损坏时，请不要继续使用。
避免健康受损及事故发生
	▷ 为了避免您的听力受损，请不要长时间使用高音量收听音
乐。
	▷ 该产品会产生永久性的强磁场，可能干扰心脏起搏器、植入
式除颤器和其他植入物。包含磁铁的产品组件需始终与心脏起搏器、植入式
除颤器或其他植入物之间保持至少10 cm 的距离。
	▷ 请将产品零件、包装零件和附件零件放置在儿童和宠物无法
触及之处，以防发生意外。误食和窒息危险。
	▷ 请勿在需要集中注意力的环境中使用本产品（如在道路上行
走或驾驶时）。

避免产品受损及故障发生
	▷ 始终保持产品干燥，不要将其暴露在极低或极高的环境温度下（吹风机、暖
气、长时间暴露在阳光下等），以免造成腐蚀或变形。
	▷ 如果浸入液体中, 请勿使用。
	▷ 仅使用Sonova Consumer Hearing提供或推荐的附件/配件/备件。
	▷ 只能使用柔软的干布清洁产品。
	▷ 产品要小心轻放，并保存在干净、无尘的地方。
规范使用/责任
该款耳机是专为与便携式设备和高保真系统组合使用而开发的。
任何不符合随附产品使用说明书规定的使用行为均属于不规范使用。
Sonova Consumer Hearing GmbH对产品或附件/配件的误用或不当使用不
承担任何责任。 
投入使用前请参考所在国的有关规定！

制造商声明
质保
Sonova Consumer Hearing GmbH对本产品承担12个月的质量保证。您可以
通过 www.sennheiser-hearing.com/warranty或从您的Sonova Consumer 
Hearing合作伙伴处获取现行的质保条款。
替换零件与维修服务的有限供应
大多数产品享有 2 年有限保修服务。完整保修条款和条件及适用产品清单详见此
处：www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions。 超出有限保修范围
后，Sonova Consumer Hearing GmbH 不就其通过 www.sennheiser-hearing.
com 销售的产品所需之备用零件、替换零件、维修服务或维修所需信息的可用性
作出任何明示或默示保证，并特此免除任何法定或其他形式的可用性担保责任。

ZH-HANT  繁體中文
重要安全提示
	▷ 使用本產品前，請仔細閱讀本使用說明書、安全注意事項以及快速使用指南
（根據供貨範圍）。
	▷ 將本產品交給第三方使用時必須附帶本安全提示。
	▷ 本產品明顯受損時，請勿使用。
避免健康受損及事故發生
	▷ 請勿長期聽高分貝的聲音，以避免聽力受損。
	▷ 該產品會產生永久性的強磁場，可能干擾心律調節器、植入
式除顫器和其他植入物。包含磁鐵的產品元件需始終與心臟
起搏器、植入式除顫器或其他植入物之間保持至少10 cm的距離。
	▷ 請將產品零件、包裝零件和附件零件放置在兒童和寵物無法
觸及之處，以防發生意外。誤食和窒息危險。
	▷ 請勿在需要集中注意力的環境（例如道路上）使用本機。
避免造成產品損壞和故障
	▷ 始終保持產品乾燥，不要將其暴露在極低或極高的環境溫度下（吹風機、暖
氣、長時間暴露在陽光下等情況），以免造成腐蝕或變形。
	▷ 如果浸入液體中，請勿使用。 
	▷ 僅使用Sonova Consumer Hearing提供或建議的附件/配件/備件。
	▷ 只能使用柔軟的乾布清潔產品。
	▷ 請小心處理本產品並將之儲存於清潔乾燥的環境中。
規範使用/責任
該款耳機是專為與可擕式裝置和高傳真系統組合使用而開發的。
任何不符合隨附產品使用說明書規定的使用行為均屬於不規範使用。
Sonova Consumer Hearing GmbH對產品或附件/配件的誤用或不當使用不
承擔任何責任。 
投入使用前請參考所在國家/地區的相關規定！
製造商聲明
保固
Sonova Consumer Hearing GmbH對本產品承擔12個月的品質保證。您可以
透過 www.sennheiser-hearing.com/warranty或從您的Sonova Consumer 
Hearing合作夥伴處線上獲得現有的品質保證條件。
有限提供零件備品與維修服務
多數產品提供2 年期有限保固。請至下列網址參閱我們的完整保固條款及條件，
包括一份適用於保固範圍的產品清單：www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions。在有限保固條款範圍之外，Sonova Consumer Hearing 
GmbH 不擔保/保證提供任何零件備品、替換零件、修繕服務，抑或與保養及維
修 Sonova Consumer Hearing GmbH於 www.sennheiser-hearing.com 所
售產品相關之必要資訊，亦不承擔任何隱含、法定或其他類型之擔保/保證責任。
	

KO  한국어
중요 안전 지침

	▷ 본 제품을 사용하기 전에 사용 설명서, 안전 지침, 요약 안내서(구성품에 따라 다
름)를 주의 깊게 모두 읽으십시오.

	▷ 제3자에게 제품 양도 시 항상 이 안전 지침을 함께 제공하십시오.
	▷ 손상이 명백한 경우에는 본 제품을 사용하지 마십시오.

건강 위해 및 사고 방지
	▷ 청각 손상을 방지하려면 볼륨을 높인 상태에서 장시간 듣지 마

십시오.
	▷ 이 제품은 심박 조정기, 이식된 제세동기(ICD) 및 기타 이식물의 

장애를 일으킬 수 있는 더 강한 영구 자장을 생성합니다. 자석이 들어 있는 제품 
구성 요소와 심박 조정기, 이식형 제세동기 또는 기타 임플란트 사이의 거리를 
항상 최소 10cm 이상 유지하십시오.

	▷ 사고를 방지하기 위해 제품과 포장 및 액세서리의 부품을 어린
이와 애완동물이 건드리지 못하는 곳에 두십시오. 삼키고 질식
할 위험이 있습니다.

	▷ 특별한 주의를 요하는 환경(예: 도로 교통에서)에서는 이 제품을 사용하지 마
십시오.

제품의 손상 및 고장 방지
	▷ 부식 또는 변형을 방지하기 위해 제품을 항상 건조하게 유지하고 극도로 낮거

나 높은 온도(헤어 드라이어, 가열, 장시간 직사광선에 노출 등)에 노출시키지 
마십시오.

	▷ 액체에 담근 적이 있다면 사용하지 마십시오.
	▷ Sonova Consumer Hearing에서 제공하거나 권장하는 부착물/액세서리/예

비 부품만 사용하십시오.
	▷ 부드럽고 마른 천으로만 제품을 청소하십시오.
	▷ 제품을 주의해서 사용하고 깨끗하고 먼지가 없는 환경에 보관하세요.

규정에 따른 사용/책임
이 헤드폰은 휴대용 장치와 하이파이 시스템에 사용하기 위하여 개발되었습니다.
해당 제품 설명서에 기술된 내용과 다르게 이 제품을 사용하는 경우, 이는 부적절한 
사용으로 간주됩니다.
Sonova Consumer Hearing GmbH는 제품 또는 부착물/액세서리를 잘못 사용하거
나 용도에 부적합하게 사용한 경우 어떠한 책임도 지지 않습니다. 
시운전을 하기 전에 해당 국가별 규정을 준수해야 합니다.

제조사 선언
품질 보증
Sonova Consumer Hearing GmbH는 12개월 동안 이 제품의 품질을 보장합니다. 현
재적용되는 보증 약관은 인터넷 사이트 www.sennheiser-hearing.com/
warranty 또는 담당 Sonova Consumer Hearing 파트너에게서 받아보실 수 있
습니다.
부품 교체 및 수리 서비스 이용 한도
대다수의 제품에는 2년 제한 보증이 적용됩니다. 다음 링크에서 보증 약관 전문을 확인
하여 보증이 적용되는 제품 목록을 확인하십시오. www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.
Sonova Consumer Hearing GmbH는 제한 보증 약관에서 벗어난 사항에 대해 
Sonova Consumer Hearing GmbH의 www.sennheiser-hearing.com에서 판매
된 제품의 유지보수 혹은 수리에 필요한 예비 혹은 교체 부품, 수리 서비스 혹은 정보
의 이용 가능성을 보증 또는 보장하지 않으며 이에 따라 묵시적, 명시적 혹은 기타 형
태의 보증 또는 보장을 부인합니다.

ID  Bahasa Indonesia
Petunjuk keselamatan penting

	▷ Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan singkat (sesuai isi 
kemasan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda menggunakan 
produk.

	▷ Sertakan petunjuk  keselamatan saat produk diberikan kepada pihak 
ketiga.

	▷ Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan
	▷ Untuk menghindari kerusakan pendengaran, hindari 

mendengarkan volume suara yang keras dalam waktu 
lama.

	▷ Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat me-
nyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator implan 
(ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara komponen produk 
yang mengandung magnet, dan alat pacu jantung, defibri-
lator implan atau implan lain minimal 10 cm.

	▷ Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan 
anak-anak dan hewan peliharaan untuk menghindari ke-
celakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

	▷ Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlukan 
perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk
	▷ Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu 

rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar matahari 
dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan ben-
tuk.

	▷ Jangan gunakan jika telah direndam dalam cairan.
	▷ Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang dis-

ertakan atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.
	▷ Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.
	▷ Tangani produk dengan hati-hati serta letakkan di tempat yang bersih 

dan bebas debu.

Penggunaan yang benar/kewajiban
Headphone ini dikembangkan untuk digunakan pada perangkat portabel 
dan sistem Hi-Fi.
Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk ini 
dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku petunjuk.
Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab jika produk 
atau perangkat/aksesori perangkat tambahan digunakan secara tidak be-
nar atau salah.
Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku 
di negara Anda.

Pernyataan produsen
Jaminan
Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 12 bulan 
untuk produk ini. Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat di 
internet berikut www.sennheiser-hearing.com/warranty atau mitra Sonova 
Consumer Hearing Anda.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LAYANAN PERBAI-
KAN TERBATAS
Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas selama 2 tahun. 
Silakan lihat syarat dan ketentuan garansi lengkap kami di sini, yang juga 
mencakup daftar Produk yang dicakup dalam garansi: www.sennheiser-
hearing.com/warranty-conditions.
Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Consumer Hearing 
GmbH tidak menjamin atau memberikan garansi atas ketersediaan, dan 
dengan demikian, kami menafikan segala jaminan atau garansi secara 
tersirat, baik menurut undang-undang, atau lainnya atas ketersediaan suku 
cadang atau suku cadang pengganti, layanan perbaikan, atau informasi 
yang diperlukan untuk pemeliharaan atau perbaikan Produk yang ditawar-
kan untuk dijual di www.sennheiser-hearing.com oleh Sonova Consumer 
Hearing GmbH.

Compliance information 
The compliance marks are shown on the 
baffle, which is easily accessible by the user, 
under the ear pads. 
To remove or replace the ear pads, please refer 
to the instruction manual.

Country/Region Model: HD 400U

USA

Canada CAN ICES3(B)/NMB3(B)

Europe/
United Kingdom  

      

South Korea

R-R-S4s-HD400U

모델명 : HD 400U
상�호�명 : Sonova Consumer Hearing GmbH
기자재명칭: Wired headphone
제�조�자 : Sonova Consumer Hearing GmbH
제�조�국 : 독일

Australia/
New Zealand

Greater China 15

Vietnam

Kể từ ngày 1 tháng 12 năm 2012, các sản phẩm 
được sản xuất bởi Sonova Consumer Hearing 
GmbH tuân thủ Thông tư 30/2011/TT-BCT quy 
định về giới hạn cho phép đối với một số chất độc 
hại trong các sản phẩm điện và điện tử.

General Magnetized field strength: 2.26 mT

 
Statements regarding FCC

This device has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interfe-
rence in a residential installation. This equipment generates, uses, and 
can radiate radio frequency energy, and, if not installed and used in ac-
cordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:

FCC Supplier's Declaration of Conformity (SDoC)

We, Sonova Consumer Hearing USA LLC

declare the above device comply with the requirements of Federal Communications Commission.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subjected to the following two conditions: 
1) This device may not cause harmful interference, and 
2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

For SDoC information, refer to www.sennheiser-hearing.com/download

SENNHEISER
Model No: HD 400U

FI  Suomi
Tärkeitä turvallisuusohjeita

	▷ Lue käyttöohje, turvallisuusohjeet sekä (mahdollisesti tuotteen muka-
na toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt 
käyttämään tuotetta.

	▷ Mikäli luovutat tuotteen toiselle henkilölle, luovuta nämä turvallisuu-
sohjeet aina laitteen mukana.

	▷ Älä käytä tuotetta, mikäli se vaikuttaa vaurioituneelta.

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien välttäminen
	▷ Älä kuuntele pitkään suurella äänenvoimakkuudella kuulovaurioiden 

estämiseksi.
	▷ Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttiä, jotka voivat 

aiheuttaa häiriöitä sydämentahdistimiin, implantoituihin rytmihäiriö-
tahdistimiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin sisältävän tuote-
komponentin ja sydämentahdistimen, implantoidun sydäniskurin tai 
muun implantin välillä on pidettävä aina vähintään 
10 cm:n etäisyys.

	▷ Pidä tuotteen, pakkauksen ja lisävarusteiden osat pois-
sa lasten ja lemmikkieläinten ulottuvilta tapaturmien 
välttämiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

	▷ Älä käytä tuotetta, mikäli ympäristöön on kiinnitettävä huomiota (esim. 
liikenteessä).

Tuotteiden vaurioiden ja häiriöiden välttäminen
	▷ Säilytä tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myös siitä, että tuote 

ei altistu erittäin matalille tai korkeille lämpötiloille (esim. hiustenkuiv-
aajien, lämpöpatterien, pitkäaikaisen auringonpaisteen vaikutuksesta). 
Näin ehkäiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodonmuutokset.

	▷ Älä käytä veteen upottamisen jälkeen.
	▷ Käytä ainoastaan Sonova Consumer Hearingin toimittamia tai suosit-

telemia lisälaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.
	▷ Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmeällä liinalla.
	▷ Käsittele tuotetta varovasti ja säilytä sitä puhtaassa, pölyttömässä 

paikassa.

Käyttötarkoitus/vastuu
Nämä kuulokkeet on kehitetty kannettavia laitteita ja Hi-Fi-järjestelmiä 
varten.
Käytön katsotaan poikkeavan tuotteelle määritellystä käyttötarkoitukses-
ta, mikäli tuotetta käytetään tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista 
poikkeavasti.
Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eikä tuotteeseen 
liittyvien lisävarusteiden/lisäosien väärinkäytön tai käyttötarkoituksesta 
poikkeavan käytön seurauksista. 
Ennen käyttöönottoa on perehdyttävä käyttömaassa sovellettaviin 
ohjeisiin ja määräyksiin.

Valmistajan vakuutukset
Takuu
Sonova Consumer Hearing GmbH myöntää tälle tuotteelle 12 kuukauden
takuun. Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta www.
sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa myös lähim-
mältä Sonova Consumer Hearing -edustajalta.
VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU SAATAVUUS
Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu. Täydelliset 
takuuehdot ovat saatavilla osoitteessa www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions. Takuuehtojen yhteydessä on myös luettelo tuotteista, 
joille takuu on annettu. Sonova Consumer Hearing GmbH ei takaa Rajoitetun 
takuun ehtojen lisäksi muutoin Sonova Consumer Hearing GmbH:n www.
sennheiser-hearing.com-sivustolla myymien tuotteiden huoltamiseen tai 
korjaukseen tarvittavien varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen saatavuutta 
ja sulkee siten pois kaikenlaisen hiljaisen, lakisääteisen tai muilla perusteilla 
annettavan takuun koskien tällaisten varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen 
saatavuutta.

Tuote täyttää seuraavien direktiivien vaatimukset
•	 Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988
•	 Maakohtaisten äänenvoimakkuudelle asetettujen rajoitusten mu-

kainen
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
•	 RoHS-direktiivi (2011/65/EU)
Täydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutus on ladattavissa seuraavasta Internet-osoitteesta: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Ohjeet hävittämiseen
•	 WEEE-direktiivi (2012/19/EU)
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pa-
kkaukseen sijoitettu yliviivatun jätetynnyrin merkki muis-
tuttaa siitä, että kyseisiä tuotteita ei saa hävittää tavallisten talousjät-
teiden joukossa vaan että tuotteet on toimitettava käyttöikänsä lopussa 
hävitettäviksi tällaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin keräyspisteisiin. 
Hävitä pakkaus omassa maassasi sovellettavien lajittelukäytäntöjen mu-
kaisesti. Pakkausmateriaalin virheellinen hävittäminen voi aiheuttaa vahi-
ngoittaa terveyttä ja ympäristöä.
Sähkö- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pa-
kkausten erilliskeräyksen tarkoituksena on edistää materiaalien uu-
siokäyttöä ja kierrätystä samoin kuin ehkäistä (esim. kyseisten tuotteiden 
sisältämien mahdollisesti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja 
ympäristölle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita sähkö- ja elektron-
iikkalaitteet sekä paristot/akut käyttöikänsä lopussa kierrätettäviksi. Näin 
tuotteiden sisältämät arvokkaat materiaalit on mahdollista hyödyntää ja 
ympäristön roskaantuminen on toisaalta mahdollista välttää.
Lisätietoja näiden tuotteiden kierrätyksestä saat kotikuntasi virano-
maisilta, kunnallisista keräyspisteistä tai Sonova Consumer Hearing -jäl-
leenmyyjältä. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myös tällaisten 
tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. Näin huolehdit osaltasi 
elinympäristömme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

EL  Ελληνικά
Σημαντικές υποδείξεις ασφαλείας

	▷ Πριν κάνετε χρήση του προϊόντος διαβάστε τις οδηγίες λειτουργίας, 
τις υποδείξεις ασφαλείας και τις σύντομες οδηγίες (ανάλογα με τη 
συσκευασία παράδοσης) προσεκτικά και εξ ολοκλήρου.

	▷ Παραδίδετε το προϊόν σε τρίτα άτομα πάντοτε μαζί με αυτές τις 
υποδείξεις ασφαλείας.

	▷ Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν έχει εμφανείς ζημιές.
Αποφυγή ατυχημάτων και βλαβών στην υγεία

	▷ Για να αποτρέψετε ενδεχόμενη βλάβη της ακοής, μην 
εκτίθεστε σε υψηλά επίπεδα έντασης ήχου για μεγάλο 
χρονικό διάστημα.

	▷ Το προϊόν παράγει ισχυρά μόνιμα μαγνητικά πεδία τα οποία 
ενδέχεται να προκαλέσουν βλάβες σε βηματοδότες, εμφυτευμένους 
απινιδωτές (ICD) και άλλα εμφυτεύματα. Διατηρείτε πάντα απόσταση 
τουλάχιστον 10 cm μεταξύ των τμημάτων του 
προϊόντος τα οποία περιέχουν μαγνήτες και του 
βηματοδότη, του εμφυτευμένου απινιδωτή ή άλλου 
εμφυτεύματος.

	▷ Κρατάτε τα εξαρτήματα του προϊόντος και της 
συσκευασίας καθώς και τα παρελκόμενα μακριά από παιδιά 
και κατοικίδια ζώα, ώστε να αποτρέψετε ατυχήματα. Κίνδυνος 
κατάποσης και ασφυξίας.

	▷ Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν, εάν το περιβάλλον στο οποίο 
βρίσκεστε απαιτεί ιδιαίτερη προσοχή (π.χ. κατά τη διάρκεια της 
οδήγησης).

Αποτροπή υλικών ζημιών και δυσλειτουργιών
	▷ Διατηρείτε το προϊόν πάντα στεγνό και μην το εκθέτετε σε 

εξαιρετικά χαμηλές ή εξαιρετικά υψηλές θερμοκρασίες (πιστολάκι 
μαλλιών, θέρμανση, πολύωρη ηλιακή ακτινοβολία κλπ.), ώστε να 
αποφευχθούν η διάβρωση και οι παραμορφώσεις.

	▷ Να μην χρησιμοποιείτε εάν βυθιστεί σε υγρό.
	▷ Χρησιμοποιείτε μόνο πρόσθετες συσκευές/παρελκόμενα/

ανταλλακτικά που παρέχονται ή συνιστώνται από τη Sonova Con-
sumer Hearing.

	▷ Καθαρίζετε το προϊόν μόνο με ένα απαλό και στεγνό πανί.
	▷ Πρέπει να μεταχειρίζεστε το προϊόν με προσοχή και να το φυλάτε σε 

ένα καθαρό μέρος χωρίς σκόνη.

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 	

which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications made to this equipment not expressly approved 
by the manufacturer may void FCC authorization to operate this equip-
ment.

China RoHS 15

部件名称
Part name

有害物质
               
铅
(Pb)

                
汞
(Hg)

                   
镉
(Cd)

                       
六价铬
(CrVI)

                               
多溴联苯
(PBB)

                              
多溴二苯醚
(PBDE)

邻苯二甲酸
二（2-乙基）
己酯
(DEHP)

邻苯二甲酸
丁苄酯
(BBP)

邻苯二甲酸
二正丁酯
(DBP)

邻苯二甲酸
二异丁酯
(DIBP)

电路模块 
(Circuit Modules)

x o o o o o o o o o

电缆及电缆组件
(Cables & Cable 
Assemblies)

x o o o o o o o o o

注1: O: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均不超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。
         X: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。
注2: 以上未列出的部件，表明其有害物质含量均不超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。
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